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Az Mő forgégénén 
érzetét. És ezen az érzésen 
át felvetitődik a nagy cél: 

a fejlődés. Ime, 

ismét keresztülhajtottunk egy célja az egyéni életünknek, 

ujesztendő percállomásán: - 

Egy nap megálló: 

való kémlelődés megille- 

tődött, ünnepi 
megállás, aztán 
vább robog az 

visz bennünket távoli isme- 

retlenségek felé. Vajjon, akik 

bizó reménységgel indultunk 

el ezerkilencszázhuszonhat 

mi sors vár állomásáról - 
reánk a következő megállóig? 

Vajjon elérjük-e ? És ha el- 

érjük hogyan érjük el, mit 

érünk el? Kérdések, ame- 

lyekre senki sem meri ma- 

ganak a feleletet megjósolni. 

Aki ma még viruló egész- 

ségben fesziti izmait a hol- 
napért - ugy lehet holnapra 

mozdulatlanná teriti a halál. 

Aki ma a jólét páholyában 
ül, holnapra a szegénység 

szikkadt ugarára kerülhet. - 

Aki ma szeret holnapra csa- 

lódhat. Aki ma nyugodtan 

tér pihenőre biztosnak hitt 

otthonaban, holnapra egy 

szenyes árviz tajtékzó hul- 

lámai sodorhatják a halálba. 
Aki jóreménységgel üzleti 

utra indul, holnapra vasuti 

összeütközés áldozatai között 

szerepelhet az ujságokban. 

És mégis: mintha örökkéva- 

lónak maradna azélet, olyan 

elszántsággal vivjuk az élet- 

halálharcot; lángol bennünk 

a tetterő, el vagyunk köte- 

lezve a munkára. A jövőnk 

sivárságát ködfelhő boritja 

és a jelenünk parancsolólag 
hajt a ködtelhő felé, amely 
mögött felvilan méhe a kép- 
zeletünk szülte délibáb és 
ennek a centripetális ereje 
adja a mindig uj és uj küz- 
delmekbe lenditő erők. 

És, hogy el ne lankadjon 
a munkakedvünk, a termé- 

szet belénk ojtott egy nagy- 

szerü, élesztő érzést - az 

utódokban való továbbélés 

multba 

való visszatekintés, jövőbe 

hangulatu 

hogy 

na a mi magunk sorsát ki- 

látástalannak tartjuk, ez a 

nagy cél: az emberiség felj- 

lődése az, amelyért érdemes 

! a harcos munka. Senki sem 

hajtá to- mondhatja, hogy mi közöm 
időgép és hozzá, mi történik a halálom 

után: a mi szerelmeinkből 

ha nincs 

1 

fakad a jövendő és mi aka- 

ratlanul is, de akarva is, 

ezeknek a jövendőbe csókolt 

életeknek a rabszolgái va- 

gyunk Ugy utazunk az 

idő forgógépén a 

felé. Ezerkilencszázhuszohat: 
egy perc. Aztán tovább - 

visz az időgép robotos hét- 

köznapok libasorán keresz- 

ül ezerkilencszázhuszonhét 
felé... (g. e.) 

unazazsnsas..
azee......a..
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a parlamentet áprilisban biztasan feloszlatják 

elentétek a berátlis és av
erescu pártban 

Bucuresti, jan 2. Az Aurtora 

mai számában cikket ir arról, 

hogy 

január 25-ike és február elsej 

között a kamarában is megsza 

vaztatják a választójogi törvény- 

javaslatot és aztán foöloszlatják a 

parlamentet és az uj kormánynak 

adja át helyét a liberális párt. 

Nistor bukovinai miniszter 

hez kérdést 

jelentette, hogy a választási tör- 

vényen kivül a kormánynak még 

számos feladata van. Előbb a 

községi választásokat tartják meg 

február közepén, a parlamentet 

április 3zán oszlatják fel és má- 

a kormány előkésziti visz- 

szavonulási utját. A lap szerint 

aki-! 

intezett tudósitónk 

az Aurora cikkére vonatkozólag, 

ezt a közlést megcáfolta és ki-: 

jus közepén vagy julius elején 

lesznek az országos választások. 

Poliukai körökben különben a 

liberális pártban történt ujabb 

szakadásról beszélnek. Az elége- 

detlenkedők vezére állitólag Ta- 

tarescu miniszter, aki csoporjá- 

vai „Flacarea", a „Láng" cimen 

napilapot szándékozik kiadni. 

Az Averescu pártban szintén 

sulyos nézeteltérések vannak. - 

Cutteanut Averescu tábornok 

megsértette és ezért Rascanu, 

Negulescu és Manulescu szolida- 

ritást vállaltak Curteanuval és ki- 

jelentették, hogy ajpártban mind- 

addig aktiv munkát nem fejtenek 

ki, amig Averescu tábornok elég- 

tételt nem ad. 

a bertini román követsés 
konfliktusa 

Berlinből jelentik: Lapjelenté- 

sen szerint a berlini román kö- 

vetség átköltözése csak diplomá
- 

ciai intervencióra volt lehetsége
s. 

A rtomán követségnek régi hel
yi- 

ségében konfliktusa támadt a 

háztulajdonossal, aki állitólagos 

bérkövetelései fejében visszatar- 

otta a követség butorait A kül- 

ügyminiszterium interveniált az 

ügyben a német kormánynál, 

amely utasitotta a háztulajdonost 

a román követség butorainak ki- 

adására. 

suzemss.
...-..s.

..essss.
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Hogyan tehető adéóvall
omás 

gontos tudnivalok az ad
óvatlomási ivekről 

A pénzügyminiszterium rende-
 l 

letet intézett a pénzügyigazga- 

tósághoz, amely rendeletben 
az 

1926. évi adóvallomások végre- 

hajtására vonatkozóan ad uta- 

sitásokat. A rendelet kötelessé- 

gévé teszi a pénzügvigazgató- 

ságnak és adóhivataloknak, 

tegyék meg a szükséges 

előkészületeket arra hogy az 

1926. évi egyéni adóvallomás
ok 

ajövő évi január 31-ig bezá- 

rólag feltétlenűl Dbeadassana
k. 

A miniszteri rendelettel egyi
: 

dejüleg elküldték a pénzügyi 

audminisztrációkhoz az adóval- 

omási iveket is- Az egyéni
 adó- 

vallomások január 31-ig feltét- 

ienői beadandók. 
lA kollektiv adóvallomási ivek 

fejlődés 

Telefon: 340. szerkessztőé 

és kiadó hivatal Str. Mihai 

Viteazul (Rákóczi-u. 16. sz.) 

ingyenesek. Az egyéni adóval- 

lomási ivek közül a 4. bis és 

az 5. számuak darabonként egy 

fej 50 baniért szerezhetők be, 

mig a 4. számu adóvallomási 
iv ára darabonként egy lej. A 
pénzügyminiszteri rendelet utal 

arra, hogy a 4. bis jelzésüű adó- 

vallomási ivet csak a nagyobb 

ipari és kereskedelmi cégek, 

amelyek mérleget készitenek, 
fovábbá a cégbejegyzett válla- 
latok és az összes részvény- 

társaságok, - tekintet nélkül 

jellegükre - kötelesek kiállitani 

és benyujtani. : 
Az adóvallomási iveket az 

adóhivatalok árusitják. Az áru- 

sitást azon adóhivatali tisztvi- 

selők eszközlik, akiknek fizetése 

csekély és akiknek családi kö- 

rülményei sulyosak. 
a.m. asazamssmasamsm

m 

Az Elite kávéház min- 

den éjjel reggelig nyitva! 

Szolid árak! Pontos kiszol- 
gálás! Kitünő ételek és ita- 
lok! Elsőranau cigányzene. 

Kérjük a n. é. közönsét 

szives pártiogását. 
Elite kávéház. 

teseleseleseleseleselezei 
Tartós és elegaáns cipőt 

a legujabb divat szerint készit 

sSustyák Sálint cipész Boross- 

Bálint ucca 5. sz. Hó és sárcipő 

javitást elvállal. 

eseleseleseleseleselezei 
„VWictoria kavéház ma 

már meghitt találkozohelye ugy 

a családoknak, mint a fiatalság- 

nak. Intim és kellemes szórako- 

zást nyujt illusztrált lapjaival és 

elgjobb zenéjével. Minden est 

állandó buffet s a legiobb fajbo- 

rok. 

Tartós és elegánseoipő 

kat Egri készit Satu-M 

Várdomb u. 19. 



ERISS UJSÁG: a en 

Miért nem közii a Szamos egy spor- 
közleményei: 

éerlé. ijsoo szemelvény szamos- 
emmeal való visszaeles 

egyesület 
Aa erorhbe sportegyiet es a sza 

Bolt özieteleől. Szit 

Az ujság üzlet is rendben 
van. Bár az ujságirás akkor ál- 

laána hívatásának kristálytiszta 
szférájában, ha minden üzleti 
szempontoktól mentesithetnek: a 
mai kapitalista termelési rendben 
az ujság is magágvállaikozá 
amely protitra törekszik. Az 

azonban még a jelen körülmé- 
nyek között sem lehet elvitatni, 
hogy az ujság a közvélemény 
eme törvényszeki fóruma, amely- 

nmnek nemcsák az a feladata, hogy 
közölje az eények f, Natleni 

hogy azok fölőtt birátatoi is 
mondjon hogy a magas fia- 
talmi piedesztálra emeli njság, 
ha üzlet is: az üzleti szemmpont- 
alt nagyon letempitolt mé: 
ben és a /iszlesség követ 
nyelt mindig szem előtttattó de- 

elül szabad érvénye- 
tenie. Maásszóval: az 

in vállalat kélségtelenül 
gántulajdon negyan de mint a 
tátsadalmi életnek egy jele ős 
szerve közkiitcs, amelynek nem- 
csak prolitjogai, de altruáli 
telességei is vannak. 

Olvassuk csak el a 
levelet 

T. Hétiői Friss Uiság Szerkesz- 

tősége, Satumare 
gen tiszteli Szerkesztő Ur / 
jelen sorainkkal bátrak vagyunk 

Önt felkeresni és arra kérni hogy 
a helybeli napilapnak a Szamos 
ujságnak velünk szemben tanusi- 
foít és ujságoknál eddig soha 

ujság, 

kö- 

köveltkező 

nem tapasztalt eljárását b. lagjában 
szőváteni és a nyilvánosság 
itélőszéke elé bocsátáni kegyes- 
kedjék. Az ügynek melyről szó 

llesz előzménye a következő: 
A Barkochba Sportegyesület 
1923. évbe1 tehát 2 evvel ez- 

előtt különböző nyomtatványokat 
endelt a Szábadsajtó 

mely a Szamos c. napilapnak 
kiadója, a számlaösszegéből 

azonban céa 7-6800 lejjel adós- 
maradt. K özben egyesületünk 1924. 

Rt: 

nos a 

stae 

tavaszától 1925. (tavaszig stagnált 
és 1925, favaszáll n/a alakulya 
ismét interiziv mijiká92 ésű 
elintézetlen ügyek 
kezdetit, Ekkor 

öródott 
ar í m eseti. 
A muault / h iar- 

tandó báliuk sziületeivel fog- 
lalkozván, annak rdje és módja 
szerini elhatározíuk, nagy a hir- 
detéseket a bál fe I zására a 
Szamos c. ujságnak fogjuk feladni 
és annak összegét cca 1000-1200 
leura konmtenpláltuk, mig ellenben 

a maeghivókat, amelyek eca 500 
lenba fognak kerülni más nyom- 
davállalainak, kit szintén tánic- 
gainaik kell adjuk Ki Fel is 
adtfiu sucéessive a hirdetésekei a 
Szamosnak és természetesen ez 
alkalomkor a már rég elintégett 
és lelárgyalt 2 és fél év előtti 
adóságról sohia szó sem esett. An- 

Vnál kellemetleniii érintett bennün- 
ket, amidőn f. hó I7-én egyik ve- 
zetőségi tagunk eejelent a Sza- 
móos irlapirodá, iban, hol azon- 
nali késepénefizetés mellett hirde- 
tés akari feladni, azonban Halász 
igazgató ür fijelentette, hogy mi- 
ütán a nyondtatványokat 
Szabadsajtónál csináltatiuk, Rem 

fogad el még készpénzfizetés mel- 
lett sem a Szamos részére a Bar- 

kochba Sp. Egylettől hirdetést és 
különben is fizessük kia régi tar- 
tozást is. Ugyanez az „igazgató" 
ur, mikor tiszteletjegyét kézbesi- 
tették neki, azzal utasiotta el, 
hogy „majd Singer ma- 
guknak" t. (oti 
meghivól) Megfegyzena még, 

közben még 180-leu készpénzért 

nem a Szabadsajtónál készülnek 
a meghivók, tagadta meg a hir- 
detés felvételet. 

urat meggyőzni, sajnálja a dolgot, 

mnem a 

készültek a 

ielességével és hugával együtt 
hogy korábban cca 500 leiért /o 
gadoit már el tőlünk hirdetési és 

is és csak miután megtudta, hogy 

Ebben a he lyzetően 18-an dél- 
en két vezetőségi tagunk talal- 
kozoti Dénes Sündor jőszerkesz- 
7Ő a kinek elővdva az esetet, 
kérté, hőgy járjon közbe, hegy 

fést f. fizetés mellett fel- 
vegyék mert tiszena zabadsajió és 
sn0 valamini a régi 

í ügye hét feljeseit kuülö 

Éye a válaszolta, hogy na- 
gyon resteli, de nem tudta Halász 

de miértnemi egyeniitjük ki a Sza- 
badsajtóvai szemben fenálló (2) ré- 
gi (fartozásunkat, akkor a döleg 
rendben volna Erre teri é getesen 
neii feltettünk eg et, nemiakariuk 
nevezettnek szemébe mondani, hogy 
nem ugy van a dolog, ahogy ál- 
litja és igy szó nélkül hagytuk 
a dölgot. 

Néetn hagyhatjuk azonban szó 
nélkül a ny ilyánosság előtt a dol- 
80 és ezért Szerkesztő 
nfat, hogy áillitsa kellő formában 
ez ügyet a nyilvánasság elé, mert 
nem épeli jellemes, de jelletnzó 
eljárás, hogy miképen akarja a 
Szabadsajtó, illetve a Szamos a 
jeleket arra kényszeriteni, hogy 
nyotni tatványokai aét legyen kény- 
telen csináltatni, Ellekintve attól, 
hogy jelen esetben egy sportegy- 
letről és nem magánfélről van 
szó. 

Noagyon kétjülk Szerkesztő urat 
az ügy mi előbbi közzétételére és 
vagyunk nagyrabecsülésünk kife- 
jezése mellett kész tisztelettel 

Barkociba sportegylet elnöke 
és titkára, 

U i. Otólag megjegyezzük, 
hogy Halász igazgató ur, dacára, 
hogy a tiszteletjegyet elutasitotta 

ott volt a bálon anélkül, Rogy 
fizetett volna, felesége és huga 
5 óráig táncoltak. Úgy látszik 
mulatni jobbanesett [potyán az 
„ig.* urnak, mint fizetni!!! 

magánérdekből ne 

méltó szándékkal 

Nos, mi örtént itt? Egy lap- 

vállalat sszaélve azzal a hely- 
zettel, hogy egyedülálló napilapot 
ad ia városban, egy sporlegye- 
sület ujtusmozgalmatól meg me- 
részelle venni a nyilvánosság jo- 
gát abból az okbol kifolyólag, 

egyesület némely nyom- 
nem az ő nyomdájában 

készülnek. Vagyis manyarán: egy 
é a mnaga véletlenadla kivé- 
teles he ével visszaélue a 
nyomdvállalata számara üzlete- 
ket erőszakol ki. 

Nem bocsájtkozunk 
boritó eset jogi bilálatá nem 
vitatjuk, vajjon fedi e a fenti el- 
járás valamelyik megfelelő sza- 
kasz tényálladékait ennek a 
strikt jogi kérdésnek az elbitá- 
lását illelőleg azt ajánljuk a fenti 
sportegyesületnek, hogy Keress 
meg a biróságot, Mi az ügy eti 
kal monenttmail fogjuk hgtár- 
gyalni. 

felhá- 

A cikk elején már vágoltuk az 
ujság helyzetét a társadahni élet- 
ben és Hivatkoztunk arra, hogy 
az ujág főfumn, az ujság atalorn. 
zel a hatatommal mindig a 
közérdeknek élni és soha 

am visszaélni 
meg az 

jogá át, A Sza- 

mes megtagadtla egy spotiegye- 
sület eslélyén ek firélés ellenében 
valo reklamálását csak azért mert 

ugy gondol- 
kozott, hogy a kereseti lehetősé- 

egy másik nyomdaválla- 
latnak is juttat. A Számos. azi a 
hatalmat, hogy egyedülálló napi- 
lap, mint revolvert szegezte a 
sportegyesület mellének: „vagy 
nálam csináltatjátok a Ayomtat 
ványokat, vagy nincs nyílvános- 
ság". Ez a gesztüs van olyan 
nyers, mint a „pénzt, vagy életet 
és nem sekkai erkölcsösebb, - 
Vagy, aki ezt az összehasonli- 
tást tulságósan radikálisnak ta- 
lálja, mondunk egy más példát: 
egy hatalommal biró közhivatal- 
nokhoz felmegy valaki hivatalos 
ügyben. A ziivatalnok ezt 
mondja: í 

=- Nézze barátom, én sak 
ugy intézem el a maga dolgát, 
ha a ruhaszükségletét a testvé- 
rem üzletében szerzi bel 

ez a kőtelezett 
aA IK 

matrát lakói 
Irta; Révész Béla. 

Gyermek voltam, akit fölküld- 
tek Pestre diákoskodni. Anyai 
intlelmekkel lelkemen és a fekete 
szegénységgel harcba küldött 
vállaimon, az idegen nagy vá- 

os ugy körülkeritett a megpil- 
lantásakor, vadharsanásával ugy 
megrohanta félős, gyermekezi 
vemet, hogy késő estére, amikor 
lefeküdtem matrácomra - iü- 
mnődve emlékezem - komor vi- 
rágzással feslett ki eszemen a 
bölcselmi gondolat; 
- Miért nem hai meg a sze- 

gény gyerek ? 
A matrácért egy kényes osto- 
bácska kislányt tanitottam és a 
azdasszony, akivel szerződtem, 
zt is közölte vélem, hogy a 

matrácnak csak az egyik fele az 
enyém. 

árázat, álmodás, amint ez 
éjszakákai magamra öltöm. 

Bus bérkaszárnya volt, ahol 
aktam, minél kevesebb fal, mi- 
nél több aPlak föl egészen a 

hideg felhőkig, ahol szüntelen a 
széljárás. Ez a szellőáramlásál- 
landóan megíujta a házat és 
este, ha aludni tértem, különös 
hangok szálldogáltak az ágyam 
körül, az éjszakai csöndben az 

ablakok sóhajigattak, a rezgő 

dult, 

ból fölsziszegett a perlekedés, 
elrejtőzött a panaszkodás, érc- 

széd röpködött a ház körül, 
ágyam körül 

felén kábult virrasztással vártam. 
1 a szoba sötétjéből 

delft a fáradt árnyék.. 
fereg, álldogál egy darabig, 
lomha 
magáról a ounváit s fölkuszik a 
matrác másik felére, némán el- 

lakólársam, mély lélekzéssel, 
be,esóhajt a zürös neszelésbe. 

Sohasem láttam a hálólársaim 
I arcát. Tagyon kergetett emberek 
lehettek, éjszaka - az z üvegház 

üvegház danolászni kezdett, az 

ház völgyéből a sutiogás elin- 
összezirrent az emeletek 

morgásával, hangok kavargásá- 

utánnal hevertek el mellettem. 

felen zörej, hangjaveszteit be- 
jött a köpcös, máskor a nyulánk, 

a mafrác egyik 
lódott a helyén, föl is ült több- 

föllekete: 
tén- 

időközökben lehányja 

terül meliettem, sug- zug körülöt 
tünk az üvegház és csöndes 

I a mérges ember megint elcibálta 
tőlem, de én viharzó jogaimmal 

halk zendülésépben = jöttek és 
hajnalban, amikor fekvőhelyem, 
a diákos gyermekálmokkal hat- 
tyutollasan már megpuhult, el- 
tüntek. Spekulációm a kosztról, 
tandijról, az otthoni könnyes 
képekről sokáig ébrentartottak 
és ilvenkor a tanácstalan sötét- 
sécbeneltöprenatem lakótársaim- 
ról is akik a jól fizető matrác 
másik felén. változatos egymás- 

a házból fölszálló muzsikálás 
már széditeette az eszemet, de 

a forrótestüű kövér sokat forgo- 

ször az éjszaka gyászsátorában, 
a borbély illatos kezével, kenő- 
csös hajával elvarázsolta körül- 
tem a kvártély savanyu szagát: 
apró emberke hágott dühösen a 
matrácra és magára rántotta a 
takarót, én iáztam, visszaránci- 
gáltam az uzsorás flanelrongyot, 

a takarót macam alá csavartam, 
haragvó társam még kapkodoft 
az árva flanel után és az álom! 

lassudan belezsibbadt önző, ve- 
rekedő kezeibe, a harc elcsítult, 
csak az üvegház bugott, mint a 
sok keserves titok, amik kibon- 
tásra várnak. 

Egyszer éhesen feküdtem a 
mafrácon , . . azon este forró 
fejjel vánszorogtanm zabás ifju- 
ságommal az ufcákon és haran- 
gozott szivemben a rendező, 
érelt kérdés. 

- Miért nem hal meg a sze- 
gény gyermek? . 

vacsorák, ebédek gőzölgő leve 
sek, kövér husok áramiottak 
epedő fantáziámra, meleg este 
volt a sárga gázlámpák égtek az 

utszéli platánfák fölött, a lombos 
ágak rajzos árnyéka ráhulloit az 

asztalra és én roggyanó léptek- 
kel, elémterült fekete drapériák- 
ban gázolódtam... 
bu, gyávultság, a tél rémeivel 
viaskodó öreg bölcselkedés gyur- 

lökte, husángolta gyermek- 
elkemel sziiaj gyomrom, vágyas 
inyem ugy járt körül a városban 
mint a rabló ha rosszra készül. 

az indulat átzuhant a lanka- 

ezzel 

posz! 
ea E 

14 kölcső, 
ezbeszen 

§ fia e ) 
m feszel 

Van nálam él 
Mindenből cs 
ogyha van 

mogyin gy 

dásba, szemfedős eső hullott a 

ocs 
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szakasz? Ugy hivják ezt a sza- 

kaszt, hogy nivatalos hatalommal 

való visszaélés. Nos, i ad aha- 

lógiam: cselekedetért a 

Szame 
k megtelelő parancsába 

jtóhatalommal való visz- 

ssei vádoljuk. 

7 itéletet a nyilvánosság tör- 
nyszékére bizzuk. 

És annyit még emlékezésül: 

allós a 

- erkölcsi 

olt már nekünk egynéhány ilyen 

megállapításune a Szamos c. 

apról és ezeknek során hallot- 

tunk is egy védekezést: a „Sz
a- 

mosnál mindig gondosan el van- 

nak különitve a szerkesztőségiés 

kiadóhivatali szempontok. 

Nos, itt egy kis gondatlanság 

örtént és ez az eset csak sze 

melvény abból a teherszámlából, 

amely az utóbbi időben ismét 

nagyont összegyült mosek 

portáján. 

a Sza sza 

nasasasneszssooas
o 

mégyhetles belegsége 
tamnuit magyarul erei 

Kallós Bandika szegény 

négy hétg sarlachban feküdt: 

mos! már lábadozik hálistennek 

és nem sokára megini beleülh 

az I. a osztály első padjába
 

másolhalja a palatablára, amit 

fanitóbácsi a táblára felir 

u apa, fece. 

És a tanitóbácsi meg 109 le 

ha ránéz a Kallós Ba 

palatáblájáral gyönyörü, 

rek belük, nagyszerüen 

vonalio, szépen fel, 

seza le, kereken el 
parancsolat. 

éleménye n is nagyon jó V 
alló Bandikáról, akit llós Ban 

u2 

a, 

k megengednék. 
a dolgok, bár ön- 

g érdeke- 
ek talán 
egy olvan 

lennek k 

tevő tényezőként került bele a 

erdélyi magyar 
poilit 

rosszat gondolni: 

ről, nem let 
1 

ében- 

dölt memorandumol Anghelescu 

szter urnak a kisebbségi 

Mtatás ügyében nem: sok- 

al kisebb dimenzlóju, de sokkal 

nagyobb eredményü dolgot cse- 

jekedett: megtanuli magyarul 

Mondom: irni-olvasni / Merthogy az is 

tanitóbácsinak már az év 6 kolában 
románul tanul a Ban- 

láika és bizony ha a véletlen 

a csunya betegségbe nem ker: 

geti aligha került volna idő a 

a szigorura 1ogott iskolaidőben 

olyan rendkivüli nagy teljesit- 

ményre, hogy az anyanyelvén 

is megtanulja az irás-olvasást 

Csak annak a szomoru vélet- 
önhető, hogy sar- 

lachba esett és négy hétig távol 

kellett maradnia az iskolából 

és mialatt veszendőbe ke- 

rült kis életére a jó istenke és 
az édes anyukája őrködtek 

l a nagy unalomban elfogta a ki- 

] váncsiság, 
dlondd csak anyukám: 

milyen betü az amikor a gö 

betü után egy ipszilon van ? 
A dolog ugy történt, hogy 

Bandi képes meséskönyvelt ka 

pott Fekete Irén nénitől. Ta- 

gyon érdekelte, hogy mi van a 

magasból és valamelyik eresz 

őcsepp megütötte a 
üres testem ösz- 
rémülettől.. 
fonnyadtan fe 

égő eszem 
kkel, me- 
k, izgatott 

a 

c 
gó 

a a szájamat, görcs nyilazott 
hasamtól bódult 

irdatlan hen- 
süppedt 

án 

elvétő ujjak érintgették, mintha 

minden lidére álom, zsákmá- 

nyozó nász, halállal társalgó 

vitrasztás lélekhangjukkal el- 

indultak volna a rosz szobából, 

fuvolázza rezgett beteg szivem 

fölött a mindenség és az éhezés 

kinjait megfolytolta bennem bol- 

dog émelygés.. 
Halk hálótársam szeliden fe- 

küdt le mellém, névtelen káp- 

ftázatain csodálatosságokat nyuj- 

tottak a képzeletemen, hü háló- 

társam a közös nyoszolyán,
 ál- 

modva fölgagyogott, ümmögött, 

ismeretlen szavakat morzsolga- 

tfott s hirtelen zökkenéssel föl- 

zokogott.... 

mint a tündér, aki atévelygőt 

ligetbe csalja meleg karjai közé 

fölemelt a zokogás s fiatalságo- 

mát éhezésemet ráhelyezve a 

1 könnyek ladikája, ájultan sirtam 

n is a matrác másik felén 

pkisebbségi 

No, nem kell valami 
nem irt vezér- 

a magyarság szervezke 

kép alá irva, de baj volt, a ma- 

gyar szöveggel nem tudott meg- 

oirkózni, hogy aipsoi lonuri Ez 

sehogy sem slimelt. Ekkor kér
- 

dezte, hogy milyen belü a gö 

meg az ipszilon együtt. 

Aztán it van egy másik iur- 

csaság: cica Bandi olvassa 

szépen: csika sehogy seni 

imnmel, jön az ujabb kérdés. 

Mond anyuka: milyen be- 

tü az nálatok, ami nálunk a kő? 

Igy kérdezle szóról szóra: 

milyen betü az nálalok? Kallós 

Bandi magyai gyerek, magyar 
i 

1I gyarul mert 

g nem tud szegény 

dezi a magyar belüre: 

milyenbelü az nálatók? An
a- 

acssaakazasae
m... 

az 

a. 

a ég 

egi 
Wáé 

jáért, hogy 
ynak rá a 
anyák hi- 

deg, etlen ban szülik 

meg gyermekeiket, hogy több iz- 

Den vér folyt a fáért, hogy fa- 

uzsora kapott lábra, hogy gyet- 

mekek hideg szobában dideregve 

tanulják a leckét hogy, hogy, 

hogy és igy tovább - ezt 

már számos cikkben megirtuk. 

vas 

Egy nelybeli ismerősünk pa- 

naszolja a dolgot körül-belül a 

következőképen: 

l 

l 

„Uraim, tiz napjá 

hajnaltól a délelőtti órákig az ál- 

omáson tagyoskodtam és végre 

egy méterecske fa Dboldog birto- 

kosa vagyok; azért mondom, 

hogy méterecske mert a méter 

egy jó negyedrészét megtartotta 

magának, vagy eladta másnak a 

fakereskedő; nem merem
 mon- 

dani, hogy „ellopta! - pedig 

ilyenformán van, de nem 

mondom mert legközelebb annyi
t 

sem kapok. Fel akarom vá
gatni 

emesessma esezsa
mammaaa 

járok fáért; 

Gérci parasztember jelent meg 

ma a szatmári csendőrség előtt. 

= jelentem alásan igy 

kezdte a beszédet - meg öltem 

Butucán foant. 
És előadja a gyi 

ténetét, 
Miár régebben haragban volia

m 

Joannal. Ujévkor találkoztunk -
 

y kicsit ittasak voltunk mind a 

ke ikezdett velem. Ugy se- 

gitsen a Duminezet, hogy ő kezd
te. 

Csufságokat kiábált nekem. Én 

nagyon feldühösödtem - dom
- 

A „Rumorcs" esel 

kosság tör- 

* a na 
ri 

án az: 

helescu ur, idefigyeljen és ö 

jon Kallós Bandika el van fo- 

mánositva Kallós Bandikának, a 

magyar szinész liának a román 

kö az: nálunk és a magyar 
nálatok De ne örül- 

jön azért olyan 

lescu bácsi: Kallós Bandika 

nagyszerüen megtanult magya- 

ful is olvasni és petéve tudja 

már Petőfinek sok költeményét 

Akár nálunk, akár „nálatok 

de tudjaa És ez marad az ő 

anyanyelve annál is erősebben, 

mert az irását és olvasását az 

édes anyjától tanulta. 
Ügye: Kallós Bandika för- 

ténelében világtörténelem leszül? 

azzumeza 

tizia 

amsazsassum 

: 

e. 

fiméternyi 
iHlopta.. lét e 

nagyon Anahe 

o 

6065 
k a 

a gyászos ezet 

Klein Jakab, izr. hitközségi egy- 

házn csütörtökön éljel meghált 

Halálának oka az, hogy laért fá- 

zódott hosszu időkön át az ál 

jomáson meghült, meghalt. Pár 

napig betegeskedett csak, Fele 

sége és hét (7) gyereke gyászolj 

Még esy eset, 

amiről denise, 
E 

A kisajátitott töldeken : 

zelt telepesek kivagdosták az ál 

nulé - és ráütöttem, Erre ő kö- 

vet ragadott fel a földről é
s fe- 

lém vágta. Nem talált. 
- Hagyd abba mondomn - 

nem hajlékony 

lami és ut 1i utakat szegé 

lyező összes tasorokat az egés 

határban, ahol csak vannak 
tele 

sze akácia. Ez tölt 

nosi tanya, Petri község és 

Klára-major körletében lev
ő ösz 

szes telepes földek határaiba
n. 

A kár rengeteg. 

megtéritse, mert h 

telepeseken akkor vi 

telepiteni, mert elveszik 

a kis cókmókjukat meg 

adott kis földdarabkákat. 

Mintegy 50 telepes kerül 
mosi 

vád alá a kivágott tasorokér
t. 

zssas.n
sa.ssas

a 

Eegyszerü avasi történet
 

egy mezdulat - nhaltá! 

Hiagyd abba Joan 1 

megkeserülöd. 
i 

Nem hagyía abba - még 
eg 

követ vett fel és felém kart: 

hajitani. Megfogtam a 3 

rdülöttem a fejérte puszta 

kézzel, Joai 

kelt fel töbvé. Igy törtent do
mnul 

- mostpedig vigyenek ajt
ömlöcb 

A gérci hegyek tövében min 

ilyen egyszerüek a történetek, 

amelyek gyakran nhalállal vég 

ződnek. Ezeket a történetelk 

finom beliükk 

hanem szegleles félszeg, 

vonaiakkal kellene megi
rni. 

ilyent ü gyilkosság 

mert megkeserülöd, Nem haszn
áit. " 

1 Tovább kotekedett. 

alkalmával megk 

aeladás női-, leanyka-kabátok 
MÜLLER LAJO és gyermekruhák 

) 

ye 
férti-b 

elesett. És sohasem 
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A szinház elmult hete 
A szinház elmult hete a telje- 

sitmények nagyszerü láncolata 

volt. Két premier és a kiválóan 

összeállitott szilveszteri műsor 

tették változatossá a repertoárt, 

amely minél mélyebben indulunk 

a fő szezon felé, annál érdeke- 

sebb és értékesebb slágerekkel 

igyekszik az érdeklődést fokozni. 

A Fanny és cselédkérdés Je- 

rome K. jerome kedves, ötletes 

ées finom szövésü darabja értékes 

terméke a szinpadi irodalomnak, 

csak az a kár, hogy a témája 

fölött mar régen elsühant a vi- 

lágtörténelem. A kiváló angol 

irónak ez a darabja a britt biro- 

dalomban tárgyánál fogva lehet 

akiuális és maradandó is, de 

semmiesetre sem exportképes. Ma 

már a nyugodt, hidegvérü és jól 

dresszirozott lakáj nem szinpadi 

alak; ezek a figurák már a tör- 

ténelem lomtárába kerültek. A 

szinészek mindenesetre tökéletes 

munkát végeztek és különösen 

kiemelkedett Fekete Irén, ez a 

nagyszerü és értékes müvész- 

asszony, aki minden fellépésében 

mindenkori szerepét olyan lélek- 

kel játsza meg, ami csak a kivé- 
teles tehetségeknek adatott meg. 
Novák lrén és Békelffyné két 

szes létező formák 
3 arb. kemény gallér, ösz- 

3 darab I-a. Rips gallér, 

összes fazonokés számok 

1 darab Eterna gallér . 

3 pár fehér kézelő, b ár- 
mely szán. 

arisztokrata vénkisasszonyt sze- 

mélyesitettek meg a legapróléko- 

sabban kihozva a szerep legfi- 

nomabb nüanszait is. A nagy- 

szerü alakitást nyiltszini taps ho- 

norálta. Jávor értelmes, ösztönös 

szinész és a lakáj szerepében 

egészet nyujtott. Földes a ren- 

dezés nehéz munkája mellett a 

megszokottan jól játszott. Pallai, 

Kiss Margit. Kun és Krémer nagy- 

szerüen illeszkedtek bele a darab 

keretébe. 
Hármacskáo a cime a másik 

bemutatónak, amely a írancia 

espritnek minden ötletességévei 

megirt operett. A finom zene és 

a librettó perdülő és szellemes 

volt a darabnak, Fekete Irén a 

társulat kiváló drámai hősnője, uj 

oldaláról mutatkozott be és nagy- 

szerüen képzett balettáncosnőnek 

bizonyult, aki ezzel a művésze- 

tével is jól megérdemelt tapsokat 

aratott. Kertész Manci tempera- 

mentuma és tulzásoktól mentes 

szertelensége most is diadalt ara- 

tött. Kiválót és mindentekintetben 

értékeset adtak, Sepessy Edit, 

Selmeczy Minhály, itj. Szendrey és 

Jung János. 
A szilveszteri kabaré az idén 

különösen jól sikerült és eddig 

..
 

55 
45 
135 

mely 

tom. 

ijetemet 1926 évi 
tebruár 1-is bár- 

tó árban áaárusi- 

sárlásnálazalanti 
árakérvényesek. 
Kéerem vevőimet 

letezett alkalom 

az első pótszékes házat hozta, 

amikor még a zenekar helyét is 

kiadták. A kabarén köztemüködő 

szinészek önálló műsoruk kereté-
 

ben pompás számokat adtak le 

és Béketii Lajos különösen élve- 

zetes és hatalmas sikert aratott 

előadását csak azért emeljük ki, 

mert öszinte sajnálatunkra ennek 

a müvésznek tökéletes és má- 

gas képzettségü hangjában és 

játékában opera vagy operettike- 

retében érthetetlen okból a leg- 

ritkább esetben van módunkban 

gyönyörködni, 

A kabarét hangos derültséget 

keltő szellemességgel Fekete Írén 

konferálta végig. 
ht emlitjük meg, hogy a hét 

kiemelkedő szinházi eseménye az 

Uri emberek cimü angol társa- 

dalmi szinmünek a bemutatása 

lesz, amely szenzációs érdekes- 

ségénél és izalgmas cselekmé- 

nyénél fogva a fővárosi szinházak 

állandó műsordarabja. (- d - ) 

sSzinház heti miűsora 
Kedd: Nincs előadás. 
Szerda: Uri emberek, 

mutató. A. bérlet. 

Csütörtök: Úri emberek, B. bérlet. 

Péntek. Uri emberek. C. bérlel. 

jegyek az összes előadásokra előre 

válthatók a szinházi pénztárnál. 

3 szobás lakást keresek 

február 1-re. Cim a kiadóban. 

szinműübe- 

Üzletemtellesre- Szines és 

0 organizáczióia fekete di- 15 

tolytan arukész- vatkalap egységár 

nz Ezralita Mő- aa 
egylet bália- 

Pezsdülő élet csapongó 

elevenség mindenfelé; szines, 

hangulatos jókedv, ez jellemezte 

az izraelita Nőegylet szombaton 

éste megtartott Dálját. A Dácia 

nagyterme majdnem szüknek bi- 

zonyult a résztvevők befogadásá- 1S 

fa és itt mindjárt meg kell álla- 

pitani, hogy a szombati mulatság 

Siker és látogatottság szempont- 

jából messzíre kiemelkedett az 

előbbi évek hasonló báljaitól. 

És ezt az eredményt legelső- 

sorban is az ügyesen és ötlete- 

sen megrendezett eleven sakk 

számlájára kell könyvelni. A nagy- 

szerüen beállitott élő sakktigurák 

a stilszerű jelmezben kitünően 

festettek és hibátlan graciozitással 

végezték a mindenkor megkivánt 

lépéseket. A tetszetős és szép 

játszma teljes precizitással folyt 

le igaz gyönyörüségére az előke- 

lő bálozó közönségnek. 

A nagyszerü és minden teki
n- 

tetben kifogástalanul és zökkenő 

nélkül letolyt mulatság, amelyen a 

katonazenekar és cigánybanda fel- 

váltva játszott, ragyogó hangulat- 

ban és emelkedett nivóban a 

kora reggeli órákig tartott. 

elfogadta- 

sSO0 tLei vá- 

Bossi Camobrali 
olasz kalapok 230 egységár 

eddis nem 

Ita, Gyukits Bőhm 

kalapok 550 egységár 

Pichler Lital 
l
 

Bétszövetek 220 jejtől minden szinben 

; 148 mielőbbi kihasz- 

Ea gyapju flanel tennising 
: nálasára Peschal 

Fa zephir ing, 2 gallér 
Habig Borsalino 

La francia voile ing, 2 195 
Viteria 725 

- i ile ing, 
gallér., 

egységdi 
a a s2 eee 

Frack ingek . 

Hálóingek 250 
30 enged- 

. 

Nyakkendők o méy divatáruháza, (Szinházzai szemben) 

k
 k k 

a am i ka koooki 

l égnel Férii és női szövetek, téli anyagok mé: 
városi bér- lyen leszéttitott arakban I80 széles k

a- 
palota 
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